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[IpoGaema OTHOCUTEIBLHOW XPOHOJOTMU T€PMAHU3MOB B SI3BIKE
IPEBHEPYCCKUX JOTOBOPHBIX I'PaMOT CEBEPO-3aIIaIHOTO apeana

['epMaHU3MBI B SI3bIKE BOCTOUHBIX CJIaBsiH, B JPEBHEPYCCKOM SI3bIKE HAYATHLHOTO
NepuojJia ero CyliecTBOBaHUS NPEJICTABIAIOT COOON OJIHY M3 MHTEPECHEUIIUX,
HO JI0 CHX TIOp MaJIOM3y4YEHHBIX 00JIacTell TMHTBUCTUKH, 3aHUMAIOIICICS H3yue-
HUEM HCTOPHUYECKHX KOHTAaKTOB PYCCKOT'O S3bIKa C TEPMAHCKUMH S3BIKAMHU.
Ecnu roBoputh 0 si3bike 1enoBbix TekcToB CeBepo-3amnaja IpeBHEPYCCKOM Tep-
putopuu (Hosropoa, IlckoB, CmoneHnck, [Tono1k), To 31ech OAHUM U3 aKTyallb-
HBIX BOIIPOCOB SIBIISIETCSI BOIIPOC 00 OTTpaHUYCHUH 3aMCTBOBAHUH, CBSI3aHHBIX
C pelenuuell CpeTHeHMKHEHEMEIIKOTO (CHH.) SI3bIKa KaK O(QHUIIMATBHOTO MHCh-
MEHHOTO si3bIKa [ 'aH3eiickoro coro3a, kak lingua franca B ceBepHoli yactu EBpo-
IIBI, B TOM YHCIIe Ha TeppuTopun JInBoHNH, OT O0Jiee paHHUX 3aMMCTBOBAHHM U3
npeBHerepManckux s3bikoB CkanauHaBuu (Nordgermanisch) u apeana Cesep-
noro mops (Nordseegermanisch). 3auMCTBOBaHMs', OTPaXKAIONINE PEICIIIIHIO
CHH., KaK MpPaBHJIO, HAXOASATCS B TEKCTaX PYCCKO-HEMEIKUX (PyCCKO-THBOH-
CKUX, PyCCKO-TaH3eHckux) qoroBopHbix rpamoT XIII — navana XVI BB., npen-
CTaBIIIOIIUX COOOW JOTOBOPHI, MPOEKTHl JAOTOBOPOB, MEPEMHUPHS U IPYTroro
poJa IUMJIOMAaTHYECKYIO mepenucKy. OqHAKO B 3THUX )K€ TEKCTaX BCTPEUAIOTCS
repMaHU3Mbl, OTHOCSIIMECS K Oojiee paHHEMY CJIOI0 3aMMCTBOBAaHUMN U3 JpEeBHE-
repMaHCKUX S3BIKOB. [10 OTHOIIEHMIO K TaKUM TepMaHU3MaM TepBas MUChMEH-
Hasi (pUKcaIsi MOKET HE COBIAJaTh C XPOHOJIOTHEH 3aMMCTBOBAHHS, KOTOpPAs
oTpeJieNsieTCs, B YUCIe MPOYero, Ha OCHOBE aHajn3a (POHETUUYECKOU CyOCTUTY-
1un. K mo1o0HBIM 3aMMCTBOBAHUSAM IPUHAJIC)KUT TEPMaHU3M JIPEBHEPYCCKOTO
sI3bIKa — CJIOBO m 'at’el’v (mamenv, mamens). Kpome TOro, 3T0 CIOBO SIBISETCS
’KUBBIM CBHUJICTEIHCTBOM KOHTAKTOB PA3JIMYHBIX SI3BIKOB B perunoHe banrtuiicko-

! 3aMMCTBOBAHHBIM CJIOBAM M3 CHH. MOCBAIICHO CIeIMalibHOe uccaeaoBanue Jx. Tomaca
(1978).
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ro Mopsi. OHO OGBUIO 3aMMCTBOBAHO B JIATBHIMICKUI SI3BIK NMPU KOHTAKTHPOBAHUU
JIPEBHEPYCCKOTO SI3bIKAa U JIPEBHEIATHIICKUX JTUAJEKTOB U, B OTIUYHE OT pycC-
CKOrO f3bIKa, MPUHAIIEKUT COBPEMEHHOUN JIEKCUYECKOW HOPME JATBILICKOTO
s3pIka — mételis ‘virsgjais apgerba gabals, kas parasti sniedzas pari celgaliem un
ko valka virs kleitas, uzvalka u. tml.” [‘BepXxHsist oex1a, KOTOpast OOBIYHO CITyC-
KaeTcsl HIKE KOJIEH M KOTOPYIO HOCSIT MOBEPX IUIaThs, kocTioma u T. 1.’ (LLVV
V: 185).

CnoBo mamens [m’at’el’] ‘mnam, Hakugka’ < mamois [m'¢t'spl'b] BEpBBIC
BCTPEUYAETCS B TEKCTE JOTOBOPHOM IPEBHEHOBrOpoAcKoW rpamotsl 1189-1199
rr.”, npejacTaBisionieit coooit qoroBop Homropoaa ¢ I'otckum Oeperom u He-
MELKHMH FOpoJaMH O MHUpPE, O MOCOJIbCKUX U TOPTOBBIX OTHOUIEHUSIX U O CY/JIE:
Ooice yoapsame mydica opyrceems, 11000 KOJIOMb, Mo 6 2pUsH® 3a pany cmapule.
Ovice ynvxuomo 11060 Mamens po3opoms, mo 3 epusnsi cmapel ¢ (TBHIT: 55).

I'epmaHu3M MAmMbIL B UCTOPUM PYCCKOTO S3bIKA MPUHAIJIEKUT JIPEBHE-
pPYyCCKOMY TMEpUOAY, MPUYEM YHUCIO CIOBOYMOTPEOJEHUN B JIpPEBHEPYCCKOM
s3bike, 1o ngaHHbiM CJIPSl, orpanmuuBaeTcsi miecThio mpumepaMu. B 00iib-
IIMHCTBE CJIy4acB CJIOBO BBICTYIIA€T B 3HAYECHUU ‘BEPXHSSA ONEKIA, IJIall
(COPA V: 119), cp. 3HaueHHS B IPYTUX CIOBAPAX: ‘0JI€kK]1a CBOOOTHOTO MOKPOs
tuma wiama’ (CaPSl XI-XVII 88.), ‘mnamy’ (Cpesuesckuii CIIPS II: 259, 260).
B s13pIke ApeBHEHOBrOPOJACKUX OEPECTIHBIX TPAMOT TaK)Ke BCTpedaeTcs AaHHOE
CJIOBO B 3HAYE€HMH ‘Tuiany’, cp. TeKcT rpamotbl Ne 418 (mepBast yetBepTh XIV
B.): ...Memeb 3a mooorw...(cep)edbpa He cau, a ymo 3a mo(60r0)...uHbl npUcIu
(HI'B 1978: 24-25). Jlns Gonee IO3MHEr0 BPEMEHU 3aperHCTPUPOBAHBI B
ClOBape JBa KOHTEKCTa, B KOTOPBIX [TaHHOE CJIOBO BBICTYNA€T B 3HAYECHUU
‘BEpXHsIsl TeIUlas OJEXKJa TyXOBHBIX JIMI[, HE OTHOCAILIASACA K OOJIAuYEHHUIO
onexna’ (CnPA XI-XVII Be. IX: 351).

? HasBanmue rpaMoThl U nara co3manus Aansl o u3ganuto ['BHII. CormacHo ckoppekTupo-
BaHHBIM Ha OCHOBE HOBEHINMX HUCCIEAOBaHUMN JaHHBIM, ToMmenieHHbM B VI Tome CIIPS, yka-
3aHHAas rpaMoTa gatupyercs 6osee Touno — 1191-1192 rr.

3 I'pamotsl ony6nukoBanel B 'BHII ¢ ynpormienuem npeBHepycckoit rpaduku, B 4aCTHOCTH,
0e3 yuera rpadeM-BapMaHTOB, UMEIOIINX OJMHAKOBOE 3BYKOBOe 3HaueHue. Hamucanue ms-
menb (HOHETUYECKH PaBHO3HAYHO HAIMMCAHUIO B OPUTHHAIBLHOM TekcTe mamens (CHPSA V:
119). B nanpHeliniem B OCHOBHOM OYyJI€T MCIIOJIb30BATHCS HAIIMCAHUE MAMEND.

* B 0HOM KOHTEKCTE CI0BO mMeer 3Hauenme ‘pemens’ (CJIPS V: 119). Ono paccmarpu-
Baercst B CJIPSl kak 3HaueHHMEe MHOTO3HAYHOTO CJIOBA (B OAHOW CIOBAPHOM CTaThe), IOITOMY
3TO CJIOBOYNOTPEOICHNE HE HA3bIBAETCS OMOHUMOM.

> VKa3aHHe Ha JaHHOE cnoBoynoTpednenue orcyrcrByet B IV Tome u B V tome CJIPA, xots
710 BBIXOJ]a B CBET yKa3aHHBIX TOMOB ObUI OonmyOJIMKOBaH (B OY€peHOM H3JaHUH HOBIOPOJ-
CKHUX OEpeCTSHBIX TpaMOT) cocTaBiieHHbINH A.A. 3anu3nsakom CloBoyka3aTesb, COAEPKAIIAN
cioBo mamens (HI'b 1986: 285).
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Tem He MeHee cToBO OBLIIO OCBOEHO CUCTEMOM APEBHEPYCCKOTO S3bIKa, O YEM
CBUJICTEJILCTBYIOT MTPOM3BOJIHBIE CIIOBAa M BTOpUYHBIC 3HaUeHUs1. Kak n3BecTHO,
B Tekcte «Pycckoit IlpaBabl» BcTpeuaeTcss NMPOU3BOAHOE CYIIECTBUTEIHHOE
mamenvHukv (m’at’el’sn’ikv) B 3HaueHMM ‘cyqeOHas JOJDKHOCTh B JIpEBHEH
Pycu’: 4 ce oypouu coyoeonuu. w(m) eupwt [9] koyu a mamennuxoy [9] 6 kKxoww
(PII: 47-48). Cp. Taxxke IaHHBIE UCTOPUUECKUX CIIOBAPEH PYCCKOrO S3bIKA:
MAMBILHUKD ‘IOJHDKHOCTHOE JIMLO B JpeBHeW Pycu — cyneOHbIl mpucrap’
(COPA V: 120), ‘cynebnas momxHOCcTh B apeBHer Pycu’ (Cpesnesckuit C/IPS
IT: 259), memenvnuks ‘NOIKHOCTHOE JUIIO, COOMpABIIEE W XpaHUBIIEE MaTe-
pUajbHbIE IIEHHOCTH, TUIATy 3a cyJe0HOe pa30upaTeIbCTBO; MTOMOIIHUK BUPHU-
ka’ (CnPs XI-XVII Ba. [X: 126). Bce nmpuBeieHHBIC B UCTOPUUYECKHUX CIOBAPSIX
KOHTEKCTHI CBsI3aHbI ¢ TekcToM PII.

Ob6a cioBa ObLIM yTpaueHbl B UCTOPUHU PYCCKOTO si3bIKa. [1OCKONIBKY TEKCT
IPaMOTHI, T/I€ BIEPBbIC YIIOMUHAETCS CJIOBO Msmeb, OTHOCUTCS KO BPEMEHU U
TEPPUTOPUM BO3MOKHBIX KOHTAKTOB (CPEIHE)HIKHEHEMEIKOTO M JAPEBHEPYC-
CKOT'0 MHUCHbMEHHBIX S3BIKOB, HHTEPEC MPEACTABISAIOT JaHHBIC O Te€pMaHU3MaX,
CBSI3aHHBIX C HIDKHEHEMEIIKUM SI3BIKOM. B HM)KHEHEMEIKO-PYyCCKOM pa3roBOp-
Huke Ténnuca ®enne (Ilckor, 1607 r.) cpeau cloB-HA3BAaHUM OJCXK]IBI B pa3jie-
ne ,,Van bekledinge* cinoBo msmens BOOOIE HE YNMOMHHAETCS; W3 Ha3BaHUM
BEpXHEHl OJlexIbl MPUBEIAEHBI Sermiega — cepmsed, CHH. rock van wattmen
‘cloak of coarse wool’ u kafftan — kagpman, cuu. vaderrock ‘long tunic’® (TF II:
63—64). To xe otHocuTcsi k paszroBopuuky T. Illpose ,,Ein Rusch Boeck...“,
MIPECTABISAIONIEMY COOOM KOIMHUIO Ha BEPXHEHEMEIIKOM SI3BIKE, BHIIOJHEHHYIO C
HIDKHEHEMEIIKOTO OpUTMHAJIa: YIIOMUHAIOTCS clloBa kafftan — liiff peltz, sermaga
— van schlechten tiich Rock, schuba Kuny — Marderen peltz (RB 1993: 46). Ot-
CYTCTBYET CJIOBO .Msmenb KaK B MEepeyHe 3aMMCTBOBAHUN M3 HUKHEHEMEIKOTO
s3bika B uccnenaoBanuu C.K. INapaunepa (1965: 330) o HeMenKux 3aMMCTBOBa-
HUIX B pycckoM s3pike XVI-XVII BB., Tak U B IepeuyHe 3aMMCTBOBAHUU U3
CpeIHEHUKHEHEMEIKOTo si3blka B wuccienaoBanuu Jlx. Tomaca (1978). He-
CMOTpSI HA MHOTOYHMCJICHHBIE YKa3aHUsl B HAYYHOH JIMTEpaType Ha TO, YTO JIaH-
HOE CJIOBO T€pMaHU3M, KOHKPETHAsl KapTUHA €T0 3aMMCTBOBAHUS HE MPOSICHEHA,
MOATOMY KOHKPETHBIM JpeBHErepMaHCKUU s3bIK He HaszBaH. Cp. B cioBape M.
®dacmepa: «U13 nat. mantellum, BO3MOXHO, 4Yepe3 MOCPEACTBO TepM. *mantil (cp.
npdp., auraocakc. mentel, cBH. mantel...)» (Gacmep DCPSA I1I: 31).

AHanu3 cyOCTUTYLMH, OTPaXKEHHOW B ApPP. Mameb, TO3BOJSET MPEANnoso-
KUTh, YTO 3aMMCTBOBAHHE T'€PMAHCKOTO CJIOBAa MPOUCXOJMUIIO B MEPHUOJ], KOTO-
pBIii HE COBMAJAET CO BPEMEHEM MEPBOT0 YMOTPEOJEHHS B TEKCTE I'PAMOTHI.

6 Cp. cun. rok ‘Oberkleid’ (JTIo66en 1995: 305).
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[Ipu STOM B S3BIKE-MCTOYHHKE [OJDKHA ObUTa OBITH (hoHeTHUeckas (opma
*mentel (peub unet o Mmopdonoruiecko popme eTUHCTBEHHOTO Yucia). B ciy-
qae, eci OBl B sSI36IK BOCTOUHBIX CJIOBSIH 3aUMCTBOBAJIach (hoHeTHUECKast popma
*mantel, [an] B mopsaake cyOCTUTYIIMU OTpaxkajioch Obl Kak [Q]. Cp. 3BYKOBBIC
COOTBETCTBHsI, KOHCTaTUpOBaHHbIe B. Kumapckum B mpoaHaan3upoOBaHHBIX UM
MpaciIaBSHCKUAX 3aMMCTBOBAHMSIX U3 (Ipa)repMaHCKOTO M TOTCKOro: [an], [am],
[Un], [Um] (+ cornacHsIit) — [0], [€n], [Em], [in], [iIm] (+ cornacHBbIi) — [¢], Ha-
npumep, *xodogv < *handag-, *(v)vlbodv <— ulbandus, *gredelv <— *grendel,
*orindel, *-ezb < *-egv < -ing(az) (Kunapckuit 1934: 284)". CioBo msamens
OBLJIO 3aMMCTBOBAHO MpPEXJE, YeM B BOCTOYHOCIABSHCKOM / JPEBHEPYCCKOM
yTpaTHIIMCh HOCOBBIC, U B JalbHEHIIIEM HOCOBOH TJIaCHBIN MEpeaHero psaa 3a-
KOHOMEPHO pa3Bmics B [a]: m ‘et vl v > m’at'vl’v > m’at’el’. Jlanublil nporuecc,
KaK HM3BECTHO, 3aBEpIINIICS 3HAYUTEIPHO DPAaHbIIE BPEMEHH, KOTOPBIM JIaTH-
pyeTcst TeKCT ynoMsinyToi rpamothl. B. Kunapckuit (1963: 153) npennonaran,
YTO OKOHYAHHE JCHA3IM3alluid MOXKET ObITh natupoBaHo IX B. B mobom ciy-
Yyae, caMO 3aUMCTBOBAaHHE U CYOCTHTYIUS MPEIIISCTBOBAIN OKOHYATEIHHOU
yTpaTe HOCOBBIX B JAPEBHEPYCCKOM s3bIKE. B MpOTHBHOM ciiydae, HOCOBOM CO-
TJIACHBIN [n] cOXpaHscs OBl Tak ke, Kak, HampuMmep, B 00j1ee o3THEM 3aUMCT-
BOBaHUM KOyMeHOepb B TEKCTE€ HOBrOPOJCKOH JOrOBOPHOH TpamMoThl ¢ JIMBOH-
CKMM OPJIE€HOM O MHpE M O pa3pelieHHH CIOpHBIX aen 1421 r.: ce npukxawa
nocnog'k  Bemuxuu Hoeveopoovr om mecmepa Cenusecmpa [ocmkna,
KYyMeHOepPb 6enes0bycKull, U Cyobsi pyeoouseckkKu Epem&u ceoumu opyeu
('BHIT: 99), cp. kummendur ‘Komtur [komTyp]’ (JIro66en 1995: 193).

CrnemyeT OTMETUTH, YTO OTCTYIUICHHS OT YKa3aHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEW (¢o-
HETHYECKON CyOCTHUTYIIMH, Kak Oy/ATO OOHapyXKHBaeMble B HEKOTOPBIX CIIOBaX,
Ha CaMOM JieJie TaKOBBIMH HE SIBIISIOTCS WJIM HOCST HETHUIHYHBIA XapakTep B
CUIIy clielu(HUKU caMUX JIEKCUYECKUX eauHull. pp. rkops, akops (Cpe3Hes-
ckuii CIPA III: 1656), npencraBieHHoe peduiekcaMyd B BOCTOYHOCIABIHCKHUX
S3BIKAX, XOTS M COOTHOCHUTCSI C TPEU. dyKvpO., SBISETCS 3aMMCTBOBAHUEM W3
npuiB.: (j)akor’s <— npmB. akkare ‘sxopsw’. Cp. npuci. akkeri ‘Anker [skops]’,
npuiB. akkare, repM. ankor <— nat. ancora (Opuz 1962: 4). Ha npoucxoxaeHue
U3 ApiB. yka3biBaeT B cBoeM cioBape [1.41. Uepneix (2001 II: 469). CyGeruty-
1Sl B aHTPOTIOHUMAX MOTJIa IMETh OCOOCHHOCTHU: N30JIMPOBAHHBIN XapaKTep 3a-

7 Cp. men. *xodogwjb (ACCS VIIL: 88), app. x0ydoebiu ‘UCKYCHBIH, YMEIIbIi; OIBITHBII; CBE-
nyuui; ynaunusbii; OoroOosizHeHHbId’ (CpesneBckuit CAPS 111 1414), ncn. *gredels
‘npinuio moyra’ (OCCA VI 122-123), nen. *kwvnezo (OCCA XIII: 200-201). Cnenyer oTme-
taTh, 4TO aBTOpPHl DCCSH cumrator Bompekn B. Kumapckomy cnoBo *gredels mckoHHO
CIIaBsIHCKUM (OT *greda).
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MMCTBOBAHHBIX aHTPOMOHUMOB OOYCIIOBIMBAI CHEIUPUKY UX (POHETUIECKOTO
ocBoeHus. Tak, B. Kunapckuii yka3piBain Ha TO, 4TO B Oojiee MO3IHUM TEPHO]T
Bapspkckoi skcnancuu (900 r.) couetanue [in] + corjlacHbBIN MepenaBaIoch Kak
[u] + cornacHslif, HanipuMmep: Heops (Takxke Uneopv, Uneeopv) <— Ingvarr (Ku-
napckuit 1963: 76). Cp. Takxke BBICOKYIO CTEN€Hb BApUATHBHOCTU B MeEpeaaue
UMEHHU COOCTBEHHOTO Koncmanmun B S3bIKE HOBTOPOJCKUX OEpeCTSHBIX Tpa-
MOT: kvcmaumu(uv) — HI'b Ne 554, py6ex XII-XIII Be. (HI'b 1986: 28),
kbcHamuna epamama — HI'b Ne 397, nepBas nonoBuna XIII B. (HI'b 1963: 98),
kocmanmuny — HI'B Ne 519, XV B. (HI'b 1978: 112—-114). B namem ciyuae
pedb uaeT 00 UMEHU HapUIATeIILHOM.

B repmaHcKOM SI3BIKOBOM apealie aHATM3UPYEMOE CIIOBO-KOPPENST MPEICTaB-
JICHO B pa3Nn4HbIX QoHeTHdecknx (¢opmax. Kpome Toro, o603Hayas1, coriacHo
cioBapro Slko6a u Bumbreasma I'pummoB ,,das bekannte deckende Kleidungs-
stiick fiir beide Geschlechter und die verschiedensten Stdnde sowie Gelegenhei-
ten* [«M3BECTHYIO YacTh BEPXHEM OJEKIbI JJIs JIUI 000Ero Imoja pa3jIuyHbIX
CJIOEB, MpeJHa3HAYeHHOW s cambiX pasHbix ciaydaeB»]| (I'pumm 1984 XII:
1607), KoppelITHBHBIE CIIOBA Pa3HBIX TE€PMAHCKUX S3BIKOB MM Pa3HBIX ITAIOB
pa3BUTHUSl TEPMAHCKHUX SI3BIKOB HE BCET/A COBIMAJAIOT MO CBOCH NEHOTATUBHOMN
cepe.

B Hamewm ciiydae mpek[e BCErO aKTyallbHBI JaHHBIC CHH., YUUTHIBAsl POJIb
ATOTO S3bIKa B UCTOPUHU PYCCKO-HIDKHEHEMEIIKOTO SI3BIKOBOTO KOHTAaKTa, OTpa-
’KECHHOTO B SI3bIKE PYCCKO-HEMEIKMUX JOTOBOPHBIX TpamoT. dopMa eTuHCTBEH-
HOTO umcia CHH. mantel (mandel) comepxur riaacHsii [a]," u c10BO B CHH.
uMeeTr 3HaueHus ‘Mantel [mmam]’, ‘Mantel, weites Bekleidungsstiick zum
Uberhéingen’ [‘mami, mupokas ofexaa, NpeJHa3sHaueHHAas I HAKUIbIBAHUS |
(IMunnep & JIro66en 1931 III: 32; Jlam & bopxmuar 1983: 909). Kopotkuit
Oe3pyKaBHBIN IIall-HAKUIKAa KaK MEepBOHAYaIbHBIA JCHOTAT repM. mantel B
CHH. 0003HayaJcs, MO-BUIUMOMY, TaKXe CIIOBOM hoike, hoyke (Jlam1 & Bbopx-
aunr 1960: 334-335; Jlro66en 1995: 146). Tak, B cinoBape Jlopenua duden-
0axa, comepiKaiieM COOTBETCTBHUSI HEMEIIKOTO SI3bIKa M CPETHEBEKOBOU JTaThIHM,
nat. mantellus, mantellum (oTkyaa repMm. mantel) TOIKYIOTCS KaK «BEpXHEHe-
MeIKoe, HUKHeHeMelkoe mantel, mantell, mandel, gemeyne gewant [oObIuHas
onexnal, heucke» (qudendax 1968: 347). CuH. hoike u cHH. mantel HaxoAsTCSA
B OTHOIIICHHHM B3anMoO3aMEHsIeMOCTH: ridehoike ‘Reitmantel [mumamp myist e37sl
BepxoM]’, ridemantel ‘Reit-, Reisemantel [rmamy ajs €361 BEpXoM, s IMyTe-

8

dopMa MHOXKECTBEHHOTO 4mciia cHH. mantel[e], mentele (Jlam & Bopxmuar 1983: 910),
OUYEBUJHO, OOBSACHSAETCS TaK K€, KaK U (hOPMBbI MHOXKECTBEHHOTO YHUCIA JPYTHX CYIIECTBU-
TCJIIBHBIX B HICTOPUH HCMCIKOI'O SA3bIKA.
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mectBuii |’ (JIro66en 1995: 301). B cpenHeHMKHEHEMEIIKOM TEKCTE, Mapasieiib-
HOM K JpeBHe(pU3CKOMY MPaBOBOMY TEKCTY, COJIEpKallleMy HOPMY HaKa3aHHUsI
M0 OTHOIICHHIO K TOMY, KTO MOPBET BEPXHIOIO OJICKIY, YMOTPEONISIoTCS 00a
cioBa — hoyke ofte [‘wnn’| mantel, B TO BpeMs Kak B caMOM JIpeBHE(PPU3CKOM
TEeKCTE TOJIbKO ciioBo mantel (mentel): npdp. Hvasa otherem then mantel off
split, thre scillingar [KTO npyroMmy IUiail pa3opBeT, TPU HMIWUIMHTA (TUIATUTH)],
CHH. de den ander syn hoyke ofte mantel aff splyt, 111 schillinge toe boete [KTO
JApYyroMy €ro Iuiall pa3opBeT, Tpu mwuinHra mwiatutb| (Puxtxoden 1960: 243).
B Texcre HoBropojckoii ckpel (Bropas peaakuus, 1296 r.) — TekcTe Ha CHH.,
OTIPEIETISIONIEM TPaBUiIa TMOBEACHUS U JIEATEIHHOCTH HEMEIKUX KYIIOB, pa3-
OopBaHHas oJieK1aa o0O3HauaeTcsi BbIpaxkeHuem spletene cledere: Van bla od’
blot od’ spletene cled’e. Bla od’ blot vn sceltwort vn(de) spletene cled’e mach
en gewelic man wol tugen [O cuHsKaX, WIK KPOBH, UJIM PA30PBAHHON OAEKIE.
CuHSIKH, WM KPOBb, U OpaHHBIC CIIOBA, U PAa30PBAHHYIO OJCKIY POJCTBEHHUK
WIK KTO-TMOO Jpyrodl AokHBI 3acBuierenscTBoBaTh| (JITUA, donx 673,
ornuch 4, Nr. 7: 800.).

Crnenyetr OTMETHUTb, YTO CHH. hoike 0003HaYaa0 KOPOTKHUI MIIal] U MO 3TOMY
OHOMACHOJIOTHYECKOMY MPU3HAKY COOTBETCTBYET repM. mantel. Tak, corimacHo
nranekTHoMy cioBapro Illine3Bur-I'onpliTeriHa, BXOASAIIETO B HUKHEHEMELIKU T
SI3BIKOBOM apea, cIOBOM /euken Ha3bIBAIM MMEHHO KOPOTKWU IUIAIl C BOPOT-
HUKOM, C MPUKPETUICHHBIM KaITIOIIOHOM, MPUYEM 3TO CJIIOBO BbIMepio ¢ XIX B.
(SchHWb II: 776-777). U repm. mantel, siBASACH 3aMMCTBOBaHUEM, BOCXOJIUT K
nat. mantellum, mantélum ‘OKpOB, HAKKUJIKA , KOTOPOE, B CBOIO OUYEpeb, MPe/I-
CTaBJsieT co0oi obpa3oBaHue ot jat. mantum ‘kKopotkuit twiam’ (Kmyre 1989:
460). Jlat. mantum >TUMOJIOTMYECKH CBSI3aHO C JaT. manus ‘pyka’ (Baibne
1954 11: 32-33). MoTuBauuoo oTpaxaetr ciuenyiomas ¢paza Mcunopa (VI-VII
BB.), MIMCABILEr0 TaKXe W O repMmaHuax: mantum Hispani vocant, quod manus
tegat tantum, est enim breve amictum [ACTIaHITBI Ha3BIBAIOT (CIIOBOM) mantum
TO, YTO MOKPHIBAET TOJBKO PYKH, TIOTOMY YTO SIBISETCS KOPOTKON HAKHIIKOH |
(T'efine 1903: 272). Takum o6pa3om, HE TOJIbBKO (AKTOp CyOCTUTYLUH, HO U
(bakTopbl, CBsI3aHHBIE C OBITOBAHWEM CaMoOro CJIOBa mantel B CHH., TIPEISATCT-
BYIOT TOMY, YTOOBI CUMTATh TO CIIOBO HETOCPEICTBEHHO 3aMMCTBOBAaHUEM W3
CHH.

Kak wu3BecTHO, KOHTaKTaM MEXIY CPEIHCHWKHCHEMEIKHUM MUChMEHHBIM
S3BIKOM W JIPEBHEPYCCKUM TMHCHMEHHBIM SI3BIKOM XPOHOJIOTHUYECKU TPEIIIecT-
BOBAJ Ha ceBepe Pycu ceBepHOrepMaHCKO-BOCTOYHOCIIABIHCKHUH SI3bIKOBON KOH-
TakT. OIHAKO CJIeIyeT UCKIIOUUTh MPEANOI0KEHNE, YTO aHAIU3UPYEMOE CIIOBO
MOTJI0 OBITh HEMOCPEACTBEHHO 3aMMCTBOBAHO W3 CEBEPHOTCPMAHCKOTO S3BIKA.
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Hu B 01HOM JpeBHECEBEPHOTEPMAHCKOM SI3bIKE HE (PUKCUPYETCS 3TO JIATHHCKOE
3aMMCTBOBaHUE B (OpME €IMHCTBEHHOI'O YHUCla Kak [mentel], T. €. ¢ TTACHBIM
[e]: npucn. mottul ‘Mantel, drmelloses Obergewand [mami, BepxHssS OaEXKIa
0e3 pykaBoB|’, apmB. mantul, mattul, npnar. mantel (Opuz 1962: 402). . Opus
9TO CIIOBO CYHWTAET 3aMMCTBOBAaHHEM B CEBEPHOTCPMAHCKHX SI3bIKaX W3 CHH.
(dpus 1962: 402). [IpuBeneHHBIN B paboTax MCCiea0BaTeNIeH aHaIU3 CyOCTUTY-
[IUM, OTPAKCHHON B CKaHJAMHABCKUX 3aMMCTBOBAHUSX JPEBHEPYCCKOTO SI3BIKA,
MOKa3bIBACT, YTO JPEBHECEBEPHOTEPMAHCKUE AU(PTOHTOMABI THUNA [an] HArOT
pednekc cyoctutyuuu B Buae [0] > [u]. Hanpumep, nonobHas cyOocTutyus oT-
pakaeTcsi B APEBHECKAHIMHABCKUX JIMYHBIX UMeHaX — Asmudv, Veremudwv (3utl-
Man 2003: 87).

Ecnu paccmaTpuBaTh 1aHHBIE JPEBHETEPMAHCKHUX SI3BIKOB apeasia CeBepHOro
Mmops (die nordseegermanischen Sprachen), To MOXXHO 3aMeTUTh, YTO JpPEBHE-
bpu3CcKuil A3BIK HApALY C JPEBHEAHTIIMACKAM (QHTIIOCAKCOHCKHMM) SI3BIKOM Kak
pa3 oOHapy»XHMBaeT IJIacHBIH [e¢] B (hopMe eTUHCTBEHHOr0 YKucia: apdp. ma‘ntel,
mentel < nat. mantele, mantelum (Xonbrxayset 1985: 69—71, Puxtxoden 1840:
915); anrnocakc. mentel ‘Mantel [mnam]’ < nat. mantellum (Xonbrxay3en 1934:
219), anrnocakc. mentel ‘a mantle’, anrn. mantle ‘a cloak, covering [mnar, Ha-
kujika, nokpos]” (EDEL: 360). B npeBHECaKCOHCKOM SI3bIKE KaK TPEThEM SI3bIKE
3TOTro apeana JaHHOE CIIOBO He 3aQUKCUPOBAHO.’

Hpp. m'et ' vl v > m’at’el’ nomxHO OBUIO OBITH 3aMMCTBOBAHO B (pOHETHYEC-
KOl (opMe ¢ riacHbIM [e], Tak Kak UMEHHO 3Ta (poHeTHudeckas ¢opma coria-
cyercsi, Kak OBUIO OTMEUYEHO, C XapaKTepOM CYOCTHTYIIMH U TIOCIEIYIOIINM 3BY-
KOBBIM M3MeHeHueM. CrefyeT cka3aTh, YTO MO OTHOIICHHIO K CAMHM JpEBHE-
repMaHCKUM si3bikaM apeania CeBepHoro Mops doneruueckass popma [mentel]
(bopma eTUHCTBEHHOTO YHCIa) TPEOYET CIEeNHAIBHOTO OOBSICHEHHS; B repMa-
HUCTHUYECKOH K€ JUTepaType OHA HUKAaK He 00bsIcHseTcs. Jleno B TOM, 4TO HE
MPEJICTABISIETCS BO3MOXKHBIM OOBSICHATH [€] KaK OJIMH M3 TaK Ha3bIBAEMBIX WHT-
BEOHHU3MOB, T. €. UepT, MPHUCYIIHNX APEBHETEPMAHCKHUM s3bIKaM apeana CeBepHO-
ro MOpS: IMEETCS B BUAY TEperiacoBKa, oTpaxxéHHasi B Apdp. kak nepexon [a]
> [€], [a] > [€], Hanpumep B JATHHCKOM 3aUMCTBOBaHMH (via) strata > npdp.
strete ‘myTthb, nopora’ (Xytrepep 2002: 195, 209). Ilon BausitHuEM mHocCiIeayro-
IIET0 HOCOBOTO COTJIACHOTO JOJDKEH OBLT OCYIIECTBHTHCA mepexona [d] > [0],

? Eciil rOBOPUTH O FePMAHCKHX S3BIKAX, TO OTCYTCTBYET CIOBO mantel ¥ B TOTCKOM SI3BIKE
(Kmyre 1989: 460), u3 KOTOPOTO, KaK U3BECTHO, OOJIBIIIOE KOJUIECTBO IPEBHEHUIITUX 3aUMCT-
BOBaHHI B MPACIaBIHCKOM. BO3MOXHO 3TO CBSI3aHO C BPEMEHEM M MyTSAMHU IPOHUKHOBEHHS
JATUHCKOTO 3aMMCTBOBAHHS B T'epMaHCKHE s3bIKM. OIHAKO MPUYMHBI OTCYTCTBHUS CJIOBA B
TOTCKOM $I3bIKE IIPEJICTABIISIIOT COOON OT/IENbHBIN BOIPOC.
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KaK, HaIpuMep, B UICKOHHO Te€PMaHCKHUX CJOBaxX ApaHri. lond ‘ctpana’, npdp.
mon ‘MyxuuHa’ (B APEBHUX 3amaJHOPPU3CKUX THUAJIEKTaX B 3aKPBITOM CJIOTE
obpatHo [0] > [d]) (CI'TA 1I: 132; ®epcnoot 2001: 767). Iloatomy nipu 00Bsic-
HEHUU 3BYyKa [e] B clI0Be mente/ MOXKHO AOMYCTUTh TOJIBKO OJMH Ipoliecc — na-
JaTaJbHYIO TIEPErIacoBKY, TaK HA3bIBAEMBIH 1-yMJIAyT, KOTOPHIH UMET MECTO
nepen [i], [1], [j] mocnenyromiero ciora. B kauecTBe nepBu4YHOM (HOPMBI ClieyeT
MIPEAIOJIOKUTh B ATOM apeaine dopmy repm. *mantil (MMEHHO Takyio (Gopmy
HazeiBaeT M. @acmep (OCPA III: 31)). Bo3amoxkHO, Ipy 3aMMCTBOBAHUM JIaT.
mantellum otpasminoch cyxeHue [e] > [i1] B MOpSIKE MEKCIOTOBOM aCCUMMUIIS-
uuu nepen [u], [a] caenyromero cnora (CITSA II: 96, 103), koTopoe Habm01a-
JIOCh ¥ B HE3aMMCTBOBAHHBIX clIoBax. MTak, MOKHO IIPEANONI0XKUTh CIAEAYIOIIee
pa3BUTHE B JpEBHErEPMAHCKUX fA3bIKax apeasia CeBepHOro Mops: jaT. mantel-
lum — *mantil | *mdntil (montil) > *mentil; npu 3ToM *mentil — npp. m ‘et vl v
> m’at’el’. XpoHosorudyecku rmnporecc i-ymuayra patupyercs VIII-IX Bs.
(IImuar 1969: 169; depcnoot 2001: 768), uTo npeniecTByeT BpEMEHHU JIeHa3a-
JIM3allMd HOCOBBIX TJIACHBIX B BOCTOYHOCJTABSAHCKOM / JipeBHEpYycckoM. CrenyeT
OTMETHUTh, YTO AHAJIOTUYHBIA yMJIayT JOJKEH ObUI Obl OTPa3UThCS B JaHHOM
CJIOBE BO BCEX 3alaJHO- U CEBEPHOTePMAHCKHUX S3bIKaX, MOJOOHO Jpyromy 3a-
MMCTBOBaHUIO: JIaT. angelus — NIBH., aHTJIOCAKC. engil, NpaHri. engel, TpUCIL.
(anord.) engill ‘anren’ (Ildeiidep 1999: 285). BozmoxHo, HA GHOPMBI €UHCT-
BEHHOI0 yucia c [a] 6e3 ymiayra oka3aja BiausiHue (oHeTnyeckas ¢gopma c
IJIACHBIM HemepeaHero psaa B cypdukce mantal, 3adhukcupoBaHHasi B UICTOPUH
HeMmernkoro si3bika (Ideitpep 1999: 836). B npeBHEeBepxHEHEMELIKOM SI3bIKE 3a-
¢ukcupoBana ¢opma nemunyTtuBa mantelin ‘kleiner Mantel [HeOonbiion
miang]’ (ronerixens 1989: 183). ®opmbl, oTpaxkaromye JaHHOE JATHHCKOE
3alMCTBOBaHUE Ha IOTre€ T€PMAHCKOr0 apeayia, 04eBUIAHO, MPEACTABISAIOT COOOM
OTJEIbHYI0 IPOOIIEMY.

Hpp. m et vl ' > m’at’el’, yanTbIBas paHHIOI XPOHOJOTHUIO 3aUMCTBOBaHUS U
COLIMAJIbHO-UCTOPUYECKHE YCIIOBUS SI3bIKOBOI'O KOHTaKTa B CEBEpO-3alaJHOM
apeajie BOCTOYHOCIABSAHCKOTO / JPEBHEPYCCKOrO $3bIKa, BEPOSITHO, OBLIO 3a-
MMCTBOBAHO HE M30JIMPOBAHHO, a BMECTE ¢ KOHTEKCTOM. [10o00HbIE KOHTEKCTHI,
COJIEp>KaBIIIKME MPABOBbIE HOPMBI T€PMAHCKOTO YTOJIOBHOTO TpaBa, MOTJIU OBITh
3aMMCTBOBaHbI B YCTHOM (popMe U B AaTbHEHIIIEM MUChbMEHHO 3a()UKCHUPOBAHBI.
Cp. mHenue A.A. IllaxmaTtoBa 0 TOM, 4TO TeKcT «Pycckoii [IpaBas» mor npen-
CTaBISATh 00paboTaHHYIO (QopMy peuu, CO3JaHHYI0 B YCTHOW (opme U JIUIIb
M03/IHEE MUChMEHHO 3a()UKCUPOBAHHYIO, M YTO MPHU 3TOM TEKCT (PUKCUPYET Mpa-
BOBbIe HOpMBI ceBepHbIX repManiieB (PII: 20). Kontekcr co cioBoM msamens B
HOBTOpOACKOU oroBopHoi rpamote 1189—-1199 rr. ¢ ucropuko-npaBoBoii ToY-
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KM 3peHusi nojpoOHo npoananmusuposad JI. ['€tuem (1916: 36-37). Hecmotps
Ha TO, YTO HaKazaHWe 3a opUy OJekbl B Tekcte PII He ynoMmuHaeTcs, mo ero
MHEHHIO, 3Ty HOPMY COJIepP>Kallo CEBEPHOI'EPMAHCKOE TPABO, MIPHUUEM TOJIKHYTh
CcBOOOHOTO YeOBeKa M MOPBATh OJIEKAY OBUIO B3aMMOCBSI3aHHBIM JICHCTBHEM
U CUHUTAIOCh MPECTYIUICHHEM MPOTUB YECTH. B APyrux IHOTOBOPHBIX HEMEIIKO-
PYCCKHX TpamMoTax, Kak MpaBHJIO, MOpYa OJEXKIbl HE YIMOMHHAETCS, OJHAKO
TEKCThl Ha CHH., OINPEAETSIONINE TpaBUia KXU3HU U JCITEIbHOCTH HEMEIKHX
KynioB B JIuBoHuu u Ha PycwH, Takyto MpaBoOBYIO HOPMY COAEpKAT, IPUIEM JIJIsI
0003HAYCHHS TUIAIA UCTIONB3YIOTCS APYTHE JIEKCEMBI (CM. BBIIIIE).

Kak Obuto oTMEYeHO, 1o XapakTepy (OHETUYECKOW CYOCTUTYIIMH SI3BIKOM-
UCTOYHUKOM IIJISt APp. m ‘et bl ' > m’at’el’ cienyer mpu3HaTh CEBEpHOTEPMaH-
ckuit sa3bIK apeana CeBepHOTO Mops. TakuM s3BIKOM CKOpee BCEro MOT OBIThH
ApeBHEe(DPU3CKHIA, YUUTBIBaS Ty pPOJb, KOTOPYIO WIrpainu JpeBHUE (pu3bI B
Toprosiie B pernone CesepHoro u banTtuiickoro mopeil B epuoja, XpoHOJIOTH-
YECKH COOTHOCHUMBIN ¢ TiepuooM 3auMcTBoBanus (Jlebekk 1998: 69-80). JIpes-
He(pHU3CKHE MPABOBBIE TEKCTHI, MUCbMEHHO 3a()UKCHPOBaHHBIE TIO3/HEE, COACP-
’KaT KOHTEKCTHI, aHAJIOTUYHBIE IPEBHEPYCCKOMY KOHTEKCTY JOTOBOPHON IpaMo-
ThI, TJI€ BCTpEUYaeTCs CIOBO Mmamew: ief her di mentel of britsen wirt [ecnu qHeM
T1any CopByT], huasa otherem then mantel off split [kTo aApyromy Iuiair pa3op-
BeT| (Puxtxoden 1840: 915).

Henp3st He OTMETHTB, YTO (POPMBI TAHHOTO CJIOBA U €T0 TPOU3BOIHBIX BCTpPE-
YaloTCs TakXKe€ U B CTApONOJbCKUX MNaMATHUKax: mentel /| mantel ‘plaszcz
[mnam, maneto]” B cioBape moibckoro si3bika XVI B. (SP XVI w. XIII: 147);
metlowy (mentlowy) ‘plaszczowy (o gatunku sukna, z ktorego szyto plaszcze), e
quo mantella conficiuntur [y Tutama (0 Ka4ecTBe CyKHa), U3 KOTOPOTO MIBIOT
wiamu|” (SSP 1V: 187). [lo-BuanmMomy, Ii1acHbI MEpPEAHEro psiia B MOJIBCKUX
dbopMax OOBSICHIETCA MCTOPUEH aHATIOTUYHOTO CJIOBAa B CAMOM TOJBCKOM SI3bI-
ke. Cieqyer nuiib 100aBUTh, YTO U3 MOJIBCKOTO S3bIKA B JTUTOBCKHIA SI3BIK ObLIa
3auMcTBOBaHa hopma mantelis (c TIacHBIM HenepeaHero psaaa) (Openkens 1962
I: 409)."

To, 4TO BOCTOUHBIE CIIaBsTHE MOTJIM KOHTaKTUPOBATh C APEBHUMU (ppuzaMu B
paMKax MOPCKOW TOproBiu Ha ceBepe EBporbl, B pamMkax Oosiee 0OMIUPHOTO ce-
BEPHOI'€PMaHCKO-BOCTOUHOCIIABSIHCKOTO SI3BIKOBOTO KOHTaKTa U, CJIEIOBATEIIb-

1 TIo XPOHOJIOTMYECKUM M KYJIBTYPHO-HCTOPHYECKUM YCIIOBHUSM CIIOBO MAMmMENb HE MOTJIO
OBITH 3aMMCTBOBAHO B SI3BIK JIOTOBOPHOM I'PaMOTHI, C KOTOPOH CBSI3aHO €ro MEepBOE yIoTpeo-
JIEHUE, U B JIpyrHe TEeKCThl Yepe3 MOCPEACTBO MOJIbCKOro si3bika. Bompoc e o hopmax mosb-
CKOr'o s3bIKd, KaK U O MPOUCXOKIACHUHU COOTBCTCTBYIOIIUX CJIOB B OaITHICKUX S3BIKAX OC-
TaeTcs 3a paMKaMU JaHHOM CTaThH.
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HO, ObUIM YCJIOBHS JJIs MONAJaHusl APEeBHEHPUICKUX JIEKCHUECKUX JIEMEHTOB B
UX S3bIK, IOATBEPKIAETCS TEMU JAHHBIMU, KOTOPBIE NPUBOJASTCS B TpyAax HC-
TOPUKOB, U3yYaIOIIUX PAHHECPETHEBEKOBYIO TOPTOBIIIO B ’TOM PETHOHE.

UpesBbiuaiiHO OOJIBIIYIO POJIb UTPAl PPU3CKHUE KYIIbI, B TOM 4ucie Ojaro-
napst cBouM kopabisam (apdp. kogge, cp. nateiick. kugis ‘Kopadin’), B paHHE-
raH3eiCcKO-TOTIaHACKON Toprosie B CeBepHOM U bantuiickoM MopsX, B IEPUO.L
CYILIECTBOBAaHUS TOTIAHACKOro coobmiecTBa. [1Ine3Bur kak Ba>KHBIA TOPTOBBIN
ueHTp Mexay CeBepHbIM U bantuiickuM MopsiMu, ¢ X B. B 3HAUUTEIBHOMU CTEIIe-
HU HACEJIEHHbI Qpu3aMu U cakcamu, ObUI KPYNMHEHIIUM UCXOJHBIM ITyHKTOM
natcko-gpusckoit Toprosinu ¢ I'otnangom u Pyceio (Kartunrep 1999, 13-23;
113-117).

CokpaieHus A3bIKOB:

repM. — (IIpa)repMaHCKui

aHTJI0CAKC. (JPaHIIL.) — aHTJIOCAKCOHCKUH (ApEeBHEAHTIIUNHCKUIN)
JpAatT. — IPEBHEAATCKUMN

npuci. — apeBHeucnanackui (altnordisch)

JPIIB. — JPEBHEIIBEACKUI

Jpp. — IPEBHEPYCCKUI

npdp. — ApeBHEPPHUICKHI

JIaT. — JATUHCKUI

CBH. — CPEJIHEBEPXHEHEMELIKU I

CHH. — CPEJHEHMKHEHEMELIKHUI
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Wiesbaden.

Uepnpix 2001 = I1.4. YepHubix: Hcmopuko-amumonocuieckuul cio8apb CO8BPEMEHH020 PYCCKO-
20 azvika. B 2 1. 4-e u3n. Mockaa.

Munnep & JIro66en 1931 = K. Schiller & A. Liibben: Mittelniederdeutsches Worterbuch.
Photomechan. Neudruck. Bde. 1— 6. Miinster.

Imuar 1969 = W. Schmidt (Hg.): Geschichte der deutschen Sprache. Verfalit von einem Au-
torenkollektiv unter Leitung von W. Schmidt. Berlin.

[roneiixens 1989 = R. Schiitzeichel: Althochdeutsches Worterbuch. Tiibingen.

OCCA = Omumonocuueckutli cno6apb CraABAHCKUX A3bIK08. lIpacnasanckuil nexcuyeckull
¢ono. Pen. O.H. Tpyb6aues. Boi. 1-. MockBa 1974— .

EDEL = An Etymological Dictionary of the English Language. By W.W. Skeat. New Edition
revised and enlarged. Oxford 1968.

LLVV = Latviesu literaras valodas vardnica. 8 sé¢jumos. Riga 1972-1996.

RB 1993 = ,,Ein Rusch Boeck...*“: Ein russisch-deutsches anonymes Worter- und Gesprdchs-
buch aus dem XVI. Jahrhundert. Hrsg. A. Falowski. Koln — Weimar — Wien 1993.

SchHWb = Schleswig-Holsteinisches Worterbuch (Volksausgabe). Bd. 1-5. Hrsg. O. Men-
sing. Neumiinster 1929.

SP XVI w. = Stownik polszczyzny XVI wieku. Tom XIII. Wroctaw — Warszawa — Krakow —
Gdansk — £6dz 1981.

SSP = Stownik staropolski. Tom IV. Wroclaw — Warszawa — Krakow 1963—1965.

TF = Tonnies Fenne’s Low German Manuel of Spoken Russian, Pskov 1607. Eds. L.L. Ham-
merich & R. Jakobson. Vol. 1-4. Copenhagen 1961-1986.



